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Leer atentamente las instrucciones y advertencias contenidas en el presente manual
puesto que otorgan importantes indicaciones que preservan la seguridad de instalación,
uso y manutención.
Conservar cuidadosamente este manual para cualquier consultación.
La instalación debe ser efectuada por personal calificado que será responsable del
respeto de las normas de seguridad vigentes.

ES
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CARACTERISTICAS TECNICAS

CURVAS DE TRABAJO

Tipo ECO 5RN

Potencia kg/h 2,5-5 2,6-5

kcal/h 25500-51000 26500-51000

kW 29,6-59,30 30,8-59,30

Motor 2p W 100 100

Precalentad. W - 110

Abs. A max.* 2,30 2,80

Peso kg 11,3 11,5

Funcionamento Todo/Nada

Combustible Gasolio

Viscosidad max a 20° C 1,5° E - 6 cSt - 41 sec. R1

Alimentacion electrica monofase V230/50 Hz

Programador Landis, tipo LOA 21/LOA 24/LMO 14

Bomba con electroválvula                 SUNTEC, tipo AS; DANFOSS, tipo BFP 21; DELTA Tipo VM1

Trasformatore 230V/50Hz 1,2A 10.000V/20mA

ECO 5N
ECO 5LN
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MONTAJE A LA CALDERA

ECO 5N - 5RN - 5LN

Colocar el tornillo 1 (M8 x 30) en la brida 2 fijar la brida 2 a la caldera con los tornillos 3 (n°4 tornillos M8
x 20) interponiendo la junta aislante 4.
Colocar el quemador en la brida/caldera y fijarlo al tornillo 1 con la tuerca 5.

D

ECO 5N - ECO 5RN 280 247 342 - 90 195 80
ECO 5LN 280 247 414 40 140 195 80

TIPO A B C E Ø Fmin. max.
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CONEXIONES ELECTRICOS
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Los conexiones eléctricos a efectuar a cargo del instalador son:
— linea de alimentación
— linea de los termóstatos
— eventual lámpara de bloqueo y/o cuentahoras

ATENCION:
— no intercambiar el neutro con la fase
— efectuar un buen empalme de tierra
— el puente 3-8 sobre la base está montado solo en los modelos sin precalentador.

LISTA
CO CUENTAHORAS
F FUSIBLE
FA FILTRO ANTIINTERFERENCIA
FR FOTORRESISTENCIA
IG INTERRUPTOR GENERAL
LS LAMPARA SEGURIDAD
MA REGLETA DE BORNERS PROGRAMADOR
MB MOTOR QUEMADOR
PB CONECTOR QUEMADOR
PR PRECALENTADOR
SC CONECTOR
TA-TCTERMOSTATO CALDERA-AMBIENTE
TR TRANSFORMADORDEACCIONAMIENTO
TS TERMOSTATO SEGURIDAD
Tm TERMOSTATO DE MINIMO DEL PR
VE ELECTROVALVULA
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ELECCION INYECTOR

La elección debe ser efectuada en relación a la potencia del hogar de la caldera teniendo presente que el gasoleo
tiene un poder calorífico (P.C.I.) de 10200 kcal/kg. La tabla indica la capacidad o consumo en kg/h y en kW
de gasoleo en función de la medida del inyector (en GPH) y de la presión de la bomba (en bar). En el caso de
quemadores con el precalentador los valores de capacidad efectiva son inferiores de aproximadamente el 10%
respeto a los valores establecidos en la tabla.

Ejemplo: potencia del hogar 29 kW.
Para una presión de la bomba de 12 bar, el valor que mas se acerca es de 28,70 kW al cual corresponde un
inyector de 0,60 GPH. En la eventualidad que no se disponga del inyector optimal se puede, dentro de los límites
indicados en el parágrafo “REGULACION PRESION BOMBA”, variar la presión de la bomba con el fin de
obtener la capacidad deseada.
MONTAJE INYECTOR
Una vez elegido el inyector adecuando a la potencia de la caldera proceder al montaje del inyector sobre el
quemador actuando como indicado en el parágrafo “MANUTENCION” (fig. A-B-C-C1).
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ECO 5N - 5RN - 5LN

POSICIONAMIENTO ELECTRODOS - DEFLECTOR

REGULACION PRESION BOMBA

REGULACION CABEZA DE COMBUSTION

SUNTEC DANFOSS

1009DIS387

2 1

34

Prex. bar

m H O
2

DELTA

Después de haber montado el inyector, verificar el correcto posiciónamiento de eléctrodos y deflector según los
valores indicados debajo. Es oportuno efectuar una verificación de los valores después de cada intervención
sobre la cabeza.

La bomba es preregulada en fabrica a 12 bar.
Para el control de la presión servirse de un manómetro en bano de aceite.
La presión puede ser regulada entre 11 o 14 bar para lo quemadore ECO 5N - 5LN y entre 7 y 14 bar para
lo quemadore ECO 5RN.

LISTA
1  Aspiración
2  Retorno
3  Inyector
4  Regulación presión

La regulacion de la cabeza de combustion se realiza mediante el tornillo 1, siguiendo el indice 2.
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REGULACION CLAPETA AIRE

5N - 5RN - 5LN

Despues de haber aflojado el tornillo C, interviniendo en el tornillo A seobtiene la  regulacion del aire de
combustion, segun las indicaciones de indice B. Efectuado el calibrado bloquear el tornillo C.

Posiciónes orientativas del deflector y de la clapeta aire, en relación a diversos valores de potencia de las
calderas (kW) y de medida inyector (GPH).

Es necesario efectuar las pruebas de combustión y actuar sobre el tornillo de regulaciónes de la clapeta
aire para la eventual correción de la cantidad del aire.
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CONTROL COMBUSTION

Con el fin de obtener los mejores rendimientos de combustión y, en el respeto del ambiente, se recomienda de
efectuar con los adecuados instrumentos, el control y la regulación de la combustión.
Valores fondamentales a considerar son:

— CO2 indica con cual exceso de aire se desarrolla la combustión; si se aumenta el aire, el valor de
CO2 % disminuye, y si se disminuye el aire de   combustión el CO2 % aumenta.

— Número de humo (Bacharach). Indica que en los humos se hallan presentes partecillas de
incombusto solido. Si se supera el n. 2 de la escala BH es necesario verificar que el inyector no sea
defectuoso y que sea adecuado al quemador y a la caldera (marca, tipo, angulo de pulverizado).
En general el n. BH disminuye elevando la presión en la bomba; en este caso es necesario hacer
atención al caudal del combustible que aumenta.

—  Temperatura de los humos. Es un valor que representa la dispersion de calor a través de la
chiminea; a mayor temperatura, mayores son las dispersiones y menor es el rendimiento de
combustión.
Si la temperatura es demasiado elevada es necesario disminuir la cantidad de gasoleo quemado.

N. B.:disposiciónes vigentes en algunos Paises pueden requerir regulaciónes diferentes de aquellas especificadas
y además el respeto de otros parámetros. Los quemadores de la serie ECO son proyectados para respetar las
mas rígidas normativas internacionales para el ahorro de la energia y la protección del ambiente.

EQUIPO LMO

El pulsador de desbloqueo del equipo es el elemento principal para poder acceder a todas las funciones del
diagnóstico (activación y desactivación), además de desbloquear el dispositivo de mando y control.

El pulsador de desbloqueo consta de una luz testigo multicolor que da la indicación del estado del dispositivo
de mando y control tanto durante el funcionamiento como durante la función de diagnóstico.

INDICACIONES DEL ESTADO DEL EQUIPO
Tabla de resumen

Condición Secuencia de colores

Condiciones de espera, otros estados intermedios Ninguna luz

Precalentamiento combustible  “on”, tiempo de
espera 5s. Máx.

Amarillo

Fase de encendido Amarillo intermitente

Funcionamiento correcto Verde

Funcionamiento no correcto, intensidad de corriente
del detector llama inferior al mínimo admitido

Verde intermitente

Disminución tensión de alimentación Amarillo y rojo alternados

Condición de bloqueo del quemador Rojo

Señal de avería, vea  la «tabla de pág. 8») Rojo intermitente

Luz parásita antes del encendido del quemador Verde y rojo alternados

Destello veloz para diagnóstico Rojo de destellos rápidos

En caso de bloqueo del quemador en el pulsador de bloqueo la luz roja aparecerá fija.
Apretando el pulsador transparente  se desbloquea el dispositivo de mando y control.
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COMPONENTES PRINCIPALES

LISTA
1 Placa componentes
2 Electroválvula
3 Brida fijación
4 Fotorresistencia
5 Pulsante desbloqueo
6 G/eléctrodos
7 Línea inyector (con precalentador mod. R)
8 Clapeta automática

  9 Programador
10 Bomba
11 Motor
12 Cuerpo
13 Ventilador
14 Deflector
15 Transformador
16 Boca de fuego

Resumen de las anomalías de funcionamiento

  Indicación óptica Causa posible

  2 destellos
  � �

Falta la señal de llama
- Mal funcionamiento válvulas de combustible
- Mal funcionamiento detector de llama
- Defecto en el calibrado del quemador, falta

combustible
- Falta encendido

  3 destellos
  � � �

Libre

  4 destellos
  � � � �

Luz extraña al encender

  5 destellos
  � � � � �

Libre

  6 destellos
  � � � � � �

Libre

  7 destellos
  � � � � � � �

Falta la señal de la llama durante el funcionamiento
- Mal funcionamiento de las válvulas combustible
- Mal funcionamiento del detector llama
- Defecto de calibrado del quemador, falta combustible

  8 destellos
  � � � � � � � �

Anomalía del tiempo de precalentamiento del combustible

  9 destellos
  � � � � � � � � �

Libre

  10 destellos
  � � � � � � � � � �

Errores en la conexión eléctrica o equipo dañado

Apretando más de 3 seg. la fase de diagnóstico se activará (luz roja con destellos rápidos), en la tabla de
debajo se ilustra el significado de la causa de bloqueo o mal funcionamiento en función del número  de
destellos (siempre de color rojo).
Apretando el pulsador  de desbloqueo por lo menos durante 3 seg. se interrumpe la función de diagnóstico.

DIAGNÓSTICO DE LAS CAUSAS DE MAL FUNCIONAMIENTO Y BLOQUEO DEL EQUIPO  LMO
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La mayor parte de los componentes es ispecciónable quitando la tapa; para la inspección de la cabeza se debe
desmontar la placa porta-componentes la cual puede ser colgada al cuerpo quemador en dos posiciónes, para
poder actuar con la mayor racionalidad posible. El motor, el transformador, la válvula electromagnética son
eléctricamente empalmados con toma/enchufe, la fotorresistencia está montada a presión.

ATENCION:
antes de desmontar la tapa quitar corriente.

Fig. A
Quitando la tapa se puede acceder a:
motor - condensador, equipo, transformador,
fotorresistencia, bomba - electroválvula.

Fig. B
Destornillando el perno de fijación de la placa es
posible abrir el quemador, en manera tal a poder
acceder al ventilador, al inyector, a los elécatrodos y al
precalentador.

IMPORTANTE:
fijar el grupo deflector/eléctrodos sobre
el tubo soporte gicleur posicionándolo
como indicado en la fig. D.

Fig. C - C1
Para desmontar el inyector.
a) aflojar el tornillo 1 y deshilar el grupo deflector/eléctrodos.
b) destornillar el gicleur con llave/contrallave.

Aleta de centraje en posición vertical o
ligeramente hacia la derecha (max 10°)

Fig. D
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BUSQUEDA FALLOS

SINTOMAS PROBABLES CAUSAS SOLUCIONES

El motor non gira Falta de energìa eléctrica a) controlar los fusibles

b) controlar los termóstatos
(ambiente, caldera, seguridad)

El motor gira pero no se forma
la llama con parada en bloque

a) no hay descarga a los
eléctrodos

b) inyector obturado

a) verificar la correcta posición
de las puntas y limpiar

b) l impiar o reemplazar el
inyector

c) verificar el nivel del gasoleo en el
tanque; verificar que no haya
válvulas cerradas a lo largo de la

El quemador se acciona. Se
forma la llama y luego se
detiene en bloque

a) fotorresistencia sucia
b) inyector pulveriza mal

a) limpiar la fotorresistencia
b) l impiar o reemplazar el

inyector

La llama es irregular, corta y
con chispas

a) inyector pulveriza mal

b) la presión en bomba es
demasiado baya

a) limpiar o reemplazar el inyector

b) controlar y aumentar la presión

c) vaciar el tanque y limpiar los

a) l impiar o reemplazar el
inyector

b) verificar que la clapeta abra
regularmente; verificar que el

a) inyector pulveriza mal

b) poca aire de combustión

La llama es humosa

ATENCIÓN:
En caso de que haya que desmontar o montar el
ventilador hay que controlar que este no toque el
plano del motor como figura en las indicaciones
adjuntas .
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